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Део 24
I like to eat apples 
and bananas
I like to eat, eat, eat apples and bananas
I like to eat, eat, eat apples and bananas
I like to ate, ate, ate ay-ples and ba-nay-nays
I like to ate, ate, ate ay-ples and ba-nay-nays
I like to eat, eat, eat ee-ples and bee-nee-nees
I like to eat, eat, eat ee-ples and bee-nee-nees
I like to ite, ite, ite i-ples and by-ny-nys
I like to ite, ite, ite i-ples and by-ny-nys
I like to ote, ote, ote oh-ples and bo-no-nos
I like to ote, ote, ote oh-ples and bo-no-nos
I like to oot, oot, oot oo-ples and boo-noo-noos
I like to oot, oot, oot oo-ples and boo-noo-noos

Део 32
Brother John
Are you sleeping? Are you sleeping? 
Brother John? Brother John? 
Morning bells are ringing, 
Morning bells are ringing,
Ding Ding Dong,
Ding Ding Dong.

Део 42
Head and shoulders
Head and shoulders, knees and toes, 
knees and toes. (bis)
And eyes, and ears, and mouth, and nose.
Head and shoulders, knees and toes, 
knees and toes. 
Feet and tummies, arms and chins, 
arms and chins. (bis)
And eyes, and ears, and mouth, and shins.
Feet and tummies, arms and chins, 
arms and chins.
Hands and fingers, legs and lips, 
legs and lips. (bis)
And eyes, and ears, and mouth, and hips.
Hands and fingers, legs and lips, legs and lips.

Део 47
Hello! Goodbye!
Hello, hello, hello, hello
To you, and you, and you
Hello, hello, hello, hello
To you, and you, and you
What a lovely way to start the day!
Goodbye, goodbye, goodbye, goodbye,
To you, and you, and you
Goodbye, goodbye, goodbye, goodbye,
To you, and you, and you
What a lovely way to end the day!

Део 51
Old MacDonald had a farm
Old MacDonald had a farm, 
E – I – E – I – O,
And on his farm he had a cow,
E – I – E – I – O,
With a moo-moo here and a moo-moo there
Here a moo, there a moo,
Everywhere a moo-moo.

Old MacDonald had a farm, 
E – I – E – I – O,
And on his farm he had a pig,
E – I – E – I – O,
With a oink-oink here and a oink-oink there
Here a oink, there an oink,
Everywhere a oink-oink.

Old MacDonald had a farm, 
E – I – E – I – O,
And on his farm he had a duck,
E – I – E – I – O,
With a quack-quack here and a quack-quack there
Here a quack, there a quack,
Everywhere a quack-quack.

Old MacDonald had a farm, 
E – I – E – I – O,
And on his farm he had a horse,
E – I – E – I – O,
With a neigh-neigh here and a neigh-neigh there
Here a neigh, there a neigh,
Everywhere a neigh-neigh.

Р е ч и п е с а м а



САВЕТИ РОДИТЕЉИМА

Коме је намењен овакав начин учења језика?
Намењен је свим родитељима који желе да олакшају детету откривањe ен   -
 леског језика и да га охрабре у почетним фазама учења страних језика. 

Зашто?
Да би дете савладало звуковне особености новог језика, то јест да би:
– научило да понавља речи поштујући њихову интонацију и акценат
– стекло основни фонд речи
– постепено вежбало памћење на основу слушања понављањем речи,

реченица и песама.

Када се примењује овај начин учења?
Када ваше дете има жељу за учењем, у ведрој и веселој атмосфери.
Поштујући предложени пут напредовања у учењу језика, ви ћете, страницу по
стра ни цу, довести дете до бољег разумевања, препознавања и коришћења
енглеских речи.

Шта овај начин учења подразумева?
• Овај приступ подразумева коришћење књиге и CD-а, што ће вам омогућити да

с лакоћом пратите напредовање детета, чак и ако не знате енглески језик.
• Дете ће слушати бајку о Златокосој, која је део и енглеског и српског култ  урног

наслеђа. Захваљујући томе, моћи ће да схвати смисао оног што слуша и на
основу илустрација и на основу оног што о тој бајци већ зна. 

• Стране на којима се прича бајка намењене су слушању приче (цела бајка
налази се на CD-у, део 66), а сваке следеће две стране предвиђене су за
вежбе пом  оћу којих дете учи нове речи кроз игру. 

• На тематским странама које се односе на бројеве, животиње, прославу ро -
ђен дана, врем  ен ске прилике и боје дете се упознаје са основама енглеског
језика.

• Реч је о активном слушању. Детету су на располагању налепнице с речима и сли -
кама које се налазе на крају књиге. Њих ће користити у вежбама датим у књизи.

• Вежбе уз CD означене су овим знаком: 
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Goldilocks?

Goldilocks!  

Goldilocks?

1

Слушај CD.
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Hello!
My name is
Goldilocks.



6

P R E D S T A V Q A W E P R E D S T A

My name is
Goldilocks.
And you?

What’s your
name?

My name
is Little Bear.

Слушај и понови.2

Hello!
What’s 

your name?



A V Q A W
E

P R E D S T A V
Q

A
W E

Слушај и одговори.
Нацртај себе или залепи своју слику.

What’s your name?

My name is

Слушај и на слици покажи ко говори.3

4
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